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  Австралия, Австрия, Албания, Алжир, Андорра, Армения, 

Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Бразилия, 

Бурунди, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гайана, Гана, Гватемала, 

Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, 

Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, 

Зимбабве, Индонезия, Иордания, Ирландия, Исландия, 

Испания, Италия, Казахстан, Канада, Катар, Кения, Кипр, 

Колумбия, Коморские Острова, Королевство Нидерландов, 

Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Латвия, Ливан, Ливия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мавритания, Малайзия, 

Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, 

Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, Монголия, 

Мьянма, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские 

Эмираты, Оман, Палау, Панама, Перу, Польша, Португалия, 

Республика Корея, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, 

Сан-Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Китс 

и Невис, Сент-Люсия, Сербия, Словакия, Словения, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Суринам, Сьерра-

Леоне, Таджикистан, Тимор-Лешти, Тонга, Тунис, Украина, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, 

Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, 

Эквадор, Эстония и Япония: проект резолюции 
 

 

 Совет Безопасности, 

 подтверждая свою приверженность дальнейшему и полному осуществле-

нию резолюций 1261 (1999), 1314 (2000), 1379 (2001), 1460 (2003), 1539 (2004), 

1612 (2005), 1882 (2009), 1998 (2011), 2068 (2012), 2143 (2014), 2225 (2015), 2427 

(2018) и 2601 (2021) и всех соответствующих заявлений своего Председателя, 

которые способствуют созданию всеобъемлющей основы для решения про-

блемы защиты детей, затронутых вооруженными конфликтами, 

 вновь заявляя о своей главной ответственности по Уставу Организации 

Объединенных Наций за поддержание международного мира и безопасности, а 

также в этой связи — о своей приверженности решению проблемы повсемест-

ного воздействия вооруженных конфликтов на детей и устранению ее долго-

срочных последствий для обеспечения прочного мира, безопасности и развития,  

https://undocs.org/ru/S/RES/1261(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1314(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1379(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1460(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1539(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2068(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2143(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2225(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2427(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2427(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2601(2021)
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 особо отмечая главную роль и ответственность правительств в деле обес-

печения защиты и помощи всем детям, затронутым вооруженными конфлик-

тами, и признавая важность укрепления национального потенциала в этом деле,  

 напоминая, что все стороны вооруженного конфликта должны неукосни-

тельно выполнять обязательства, применимые к ним согласно нормам междуна-

родного права о защите детей в вооруженном конфликте, в том числе содержа-

щиеся в Конвенции о правах ребенка и Факультативном протоколе к ней, каса-

ющемся вовлечения детей в вооруженные конфликты, а также в Женевских кон-

венциях от 12 августа 1949 года и Дополнительных протоколах к ним 1977 года, 

 выражая глубокую озабоченность отсутствием прогресса на местах в не-

которых ситуациях, в которых стороны конфликта продолжают безнаказанно 

нарушать соответствующие положения применимого международного права, 

касающиеся прав и защиты детей в условиях вооруженных конфликтов, и под-

черкивая важность наличия устойчивого потенциала для защиты детей, в том 

числе на переходных этапах соответствующих операций Организации Объеди-

ненных Наций в пользу мира, под которыми подразумеваются операции по под-

держанию мира и специальные политические миссии,  

 признавая серьезное и долговременное воздействие вооруженных кон-

фликтов на детей и важность обращения с детьми прежде всего как с жертвами 

нарушений международного права и предоставления им устойчивой, своевре-

менной и надлежащей помощи в реинтеграции на базе общин,  с удовлетворе-

нием при этом особых потребностей девочек и мальчиков, включая детей с ин-

валидностью, и учетом факторов их уязвимости, например предоставления до-

ступа к медицинскому обслуживанию, психосоциальной поддержке и образова-

тельным программам, которые ориентированы на то, чтобы наилучшим образом 

обеспечивать интересы детей, и способствуют их благополучию и устойчивому 

миру и безопасности; подчеркивая важность устранения коренных причин уяз-

вимости детей, включая нищету, лишения и неравенство, и содействия обеспе-

чению образования для всех в целях ограждения и защиты детей от любых нару-

шений и противоправных действий, особенно в условиях вооруженных кон-

фликтов, 

 признавая необходимость создания устойчивого потенциала в области за-

щиты детей для прекращения и предотвращения нарушений и противоправных 

действий в отношении детей в конфликтных и постконфликтных ситуациях, в 

том числе в случаях перехода к операциям Организации Объединенных Наций 

или их прекращения; особо отмечая важнейшую роль специальных советников 

и специалистов по защите детей, работающих в соответствующих операциях в 

пользу мира Организации Объединенных Наций, а также в Детском фонде Ор-

ганизации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и других учреждениях, фондах и 

программах Организации Объединенных Наций, согласно их соответствующим 

мандатам, в деле мониторинга, предотвращения, отчетности и диалога со сторо-

нами по вопросам усилий в интересах защиты детей; и приветствуя продолжа-

ющиеся усилия Департамента операций в пользу мира по обеспечению всесто-

роннего учета вопросов защиты детей в деятельности миссий в соответствии с 

политикой в области защиты детей в ходе операций Организации Объединенных 

Наций в пользу мира, 

 подчеркивая важность выполнения Специальным представителем Гене-

рального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах своего ман-

дата согласно соответствующим резолюциям Совета Безопасности, в частности 

важность содействия сотрудничеству и диалогу между партнерами Организации 

Объединенных Наций на местном уровне, с национальными правительствами, 

сторонами вооруженных конфликтов и региональными и субрегиональными 
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организациями, в том числе посредством обеспечения принятия конкретных 

обязательств и разъяснения необходимости создания надлежащих механизмов 

реагирования, 

 подчеркивая также важнейшую роль специальных представителей Гене-

рального секретаря и глав операций в пользу мира Организации Объединенных 

Наций, а также координатора-резидента и представителя ЮНИСЕФ как сопред-

седателей страновых целевых групп по наблюдению и отчетности по вопросу о 

детях и вооруженных конфликтах в обеспечении непрерывных усилий Органи-

зации Объединенных Наций по защите детей и усилении координации между 

структурами Организации Объединенных Наций, в том числе перед началом 

процесса преобразования миссии Организации Объединенных Наций и после 

его завершения, 

 признавая важную роль местных и религиозных лидеров, состоящую в том, 

что они могут публично осуждать нарушения и противоправные действия в от-

ношении детей и выступать за прекращение и предотвращение таких нарушений 

и противоправных действий, а также взаимодействовать с правительствами, Ор-

ганизацией Объединенных Наций и другими соответствующими заинтересован-

ными сторонами в целях оказания содействия реинтеграции детей, ранее свя-

занных с вооруженными группами или вооруженными силами, в их общинах и 

повышать осведомленность во избежание стигматизации таких детей, 

 1. решительно осуждает все нарушения применимых норм междуна-

родного права, связанные с вербовкой и использованием детей сторонами во-

оруженных конфликтов, а также с их повторной вербовкой, убийством и калече-

нием, изнасилованиями и другими формами сексуального насилия, похищени-

ями, нападениями на школы и больницы и отказом в гуманитарном доступе сто-

ронами вооруженных конфликтов, и все прочие нарушения норм международ-

ного права, в том числе международного гуманитарного права, международного 

права прав человека и международного беженского права, а также ущемления 

прав человека, совершаемые в отношении детей в условиях вооруженных кон-

фликтов, и требует, чтобы все соответствующие стороны незамедлительно по-

ложили конец такой практике и приняли специальные меры по защите детей;  

 2. призывает все соответствующие стороны соблюдать применимые к 

ним международные обязательства по защите детей, затрагиваемых вооружен-

ными конфликтами, а также конкретные взятые ими обязательства перед Специ-

альным представителем Генерального секретаря по вопросу о детях и вооружен-

ных конфликтах, Детским фондом Организации Объединенных Наций и дру-

гими учреждениями Организации Объединенных Наций и всемерно сотрудни-

чать с операциями в пользу мира Организации Объединенных Наций и страно-

выми группами Организации Объединенных Наций, в соответствующих слу-

чаях — в контексте механизма сотрудничества между Организацией Объединен-

ных Наций и правительством заинтересованной страны, в выполнении этих обя-

зательств и контроле за их выполнением; 

 3. подчеркивает важность привлечения к ответственности за все нару-

шения и противоправные действия в отношении детей в условиях вооруженных 

конфликтов и призывает государства к тому, чтобы они продолжали вести 

борьбу с безнаказанностью путем принятия мер по укреплению национальных 

механизмов привлечения к ответственности, включая наращивание потенциала 

следственных органов и органов прокуратуры, обеспечивая предание суду и 

привлечение к ответственности без неоправданных задержек всех лиц за нару-

шения и противоправные действия в отношении детей, в том числе посредством 

своевременного и планомерного расследования и судебного преследования, ре-

зультаты которых будут преданы гласности, и обеспечивали всем потерпевшим 
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доступ к правосудию, а также к медицинским и вспомогательным услугам, в ко-

торых они нуждаются; 

 4. призывает государства и Организацию Объединенных Наций обеспе-

чивать комплексный учет вопросов защиты детей в контексте всех соответству-

ющих мероприятий, осуществляемых в условиях предотвращения конфликтов, 

в ситуациях конфликтов и в постконфликтных ситуациях, в целях сохранения 

мира и предотвращения конфликтов; 

 5. подчеркивает ответственность операций в пользу мира Организации 

Объединенных Наций и страновых групп Организации Объединенных Наций, 

согласно их соответствующим мандатам, за обеспечение эффективного кон-

троля за выполнением резолюций Совета, скоординированного реагирования на 

проблемы, касающиеся детей и вооруженных конфликтов, и наблюдение и пред-

ставление отчетности Генеральному секретарю; 

 6. признает роль операций в пользу мира Организации Объединенных 

Наций в защите детей, особенно исключительно важную роль специальных со-

ветников по вопросам защиты детей в обеспечении всестороннего учета вопроса 

о защите детей в качестве сквозного вопроса в рамках их мандатов, в том числе 

посредством руководства мониторингом, предотвращением, представлением от-

четности и диалогом со сторонами, и в этой связи подтверждает свое решение и 

далее включать конкретные положения, направленные на защиту детей, в ман-

даты всех соответствующих операций в пользу мира Организации Объединен-

ных Наций и рекомендует направлять советников по вопросам защиты детей в 

такие миссии в соответствии с их мандатами; 

 7. призывает Генерального секретаря через его специальных предста-

вителей и глав операций в пользу мира Организации Объединенных Наций, Де-

партамент операций в пользу мира и Департамент по политическим вопросам и 

вопросам миростроительства, в координации с его Специальным представите-

лем по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, координатором-резидентом 

и ЮНИСЕФ, а также соответствующими учреждениями, фондами и програм-

мами Организации Объединенных Наций и субъектами, занимающимися вопро-

сами защиты детей, обеспечивать проведение систематической оценки потреб-

ностей в таких советниках и их численности и функций при подготовке и про-

длении мандата каждой операции в пользу мира Организации Объединенных 

Наций или при подготовке к развертыванию миссий Организации Объединен-

ных Наций или их свертыванию, а также оперативный набор таких сотрудников, 

их скорейшее направление на места и предоставление им надлежащих ресурсов 

в местах назначения транспарентным образом, а также обеспечивать устойчивое 

осуществление мандата по вопросу о детях и вооруженных конфликтах; 

 8. настоятельно призывает все соответствующие стороны, включая 

государства-члены, программы и фонды Организации Объединенных Наций, а 

также финансовые учреждения, содействовать, сообразно обстоятельствам и с 

учетом принципа национальной ответственности, созданию и укреплению по-

тенциала национальных учреждений и местных сетей гражданского общества в 

области проведения информационно-пропагандистской работы в интересах де-

тей, затронутых вооруженным конфликтом, особенно детей, выведенных из со-

става вооруженных сил и негосударственных вооруженных групп, и обеспече-

ния их защиты, реинтеграции и реабилитации, с учетом особых потребностей 

девочек и мальчиков, в том числе детей с инвалидностью, а также национальных 

механизмов привлечения к ответственности путем своевременного и стабиль-

ного обеспечения достаточными ресурсами и финансовыми средствами, в том 

числе путем перечисления добровольных взносов; 
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 9. подчеркивает важную роль региональных и субрегиональных орга-

низаций по защите детей, в частности Африканского союза, и укрепления парт-

нерства Африканского союза и Организации Объединенных Наций по вопросу 

о детях и вооруженных конфликтах, признает прогресс, достигнутый в этом 

деле, призывает эти организации продолжать всесторонне учитывать вопросы 

защиты детей в своих усилиях по обеспечению мира и безопасности на всех 

уровнях и призывает также все заинтересованные стороны укреплять потенциал 

в области защиты детей в региональных и субрегиональных или полевых опе-

рациях в поддержку мира, в том числе на переходных этапах миссий Организа-

ции Объединенных Наций, особенно путем заблаговременного определения 

партнеров, включая учреждения, фонды и программы Организации Объединен-

ных Наций и национальные институты, которые могут способствовать защите 

детей по мере сокращения численности миссий и работе инициатив по наращи-

ванию потенциала и обучению и механизмов координации с партнерами Орга-

низации Объединенных Наций на местах; 

 10. подтверждает центральную роль Специального представителя Гене-

рального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах в сотрудни-

честве с сопредседателями страновых целевых групп по наблюдению и отчет-

ности в деле координации усилий и руководстве усилиями Организации Объе-

диненных Наций по наблюдению, проверке и отчетности о нарушениях и про-

тивоправных действиях в отношении детей в ситуациях вооруженного кон-

фликта и во взаимодействии с национальными правительствами и сторонами 

конфликтов, в том числе во время вывода или преобразования миссий Органи-

зации Объединенных Наций или в период после преобразования, в соответствии 

с их мандатами; 

 11. просит Генерального секретаря продолжать принимать необходимые 

меры, в том числе, когда это применимо, меры по полномасштабному задейство-

ванию механизма наблюдения и отчетности, которые позволят обеспечить опе-

ративную огласку всех нарушений и противоправных действий, совершаемых в 

отношении детей, и эффективное реагирование на них, и обеспечить, чтобы со-

бираемая этим механизмом информация была точной, объективной, надежной и 

поддающейся проверке; 

 12. призывает специальных представителей Генерального секретаря и 

глав операций в пользу мира Организации Объединенных Наций обеспечивать, 

согласно их соответствующим мандатам, учебную подготовку назначенных со-

ветников по вопросам защиты детей и их участие в процессах планирования и 

осуществления миссий, в том числе в условиях переходных процессов;  

 13. призывает усилить координацию между главами операций в пользу 

мира Организации Объединенных Наций, Канцелярией Специального предста-

вителя Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, 

сопредседателями страновых целевых групп по наблюдению и отчетности, а 

также соответствующими правительствами/органами власти для обеспечения 

непрерывности, эффективности и устойчивости деятельности по защите детей, 

а в случаях преобразования или вывода миссий — для обеспечения плавной и 

ответственной передачи миссией обязанностей по защите детей, в том числе пе-

редачу основных задач по защите детей страновой группе Организации Объеди-

ненных Наций; 

 14. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

 


